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ABSTRACT 

Sangam literature is a mirror of time that expresses the life of the ancient Tamil people. 
This is literature dealing with the love genre, which passionately describes the feelings 
of such a man, as well as external literature dealing with the country, city, king, and 
society, which relates to man's external life. Love is the reason a man and a woman seek 
each other out of love between domestic and public morality. The environment plays an 
important role in the lives of these lovers. When the poets respect the feelings of the 
natural environment around a man, such as trees, plants, vines, animals, and birds, and 
produce them in conjunction with the domestic life of the chieftains, he employs a 
variety of imaginative skills. In that sense, etymology is the technique of explaining the 
idea that comes to be expressed by governing the idea of a word, which is an effective 
vocabulary. Words are the beauty of poetry. It is in the way it is set that poetry becomes 
special. The creation of immortal literature depends on the way the poet manipulates 
words and the manner in which words govern poetry. Capital is words for the poet. The 
poet is identified by those words. The poet emerges through words. The evidence for 
this is scattered in many ways in the Sangam literature. When the creator takes and 
explains the subtle meaning of the words buried in literature, they give them a taste. 
The purpose of this study is to examine the aesthetic messages revealed through fiction 
in the personalities of those words. 
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முன்னுரை 
சங்க இலக்கியம் ெழந்தமிழ் மக்களின் வாழ்வியறல பவளிப்ெடுத்தும் காலக்கண்ணாடியாகும். 

இறவ அக மாந்தரின் மன உணர்வுகறள உணர்ச்சியுடன் கூறும் அக இலக்கியமும், மனிதனின் புை 
வாழ்வுடன் பதாடர்புெடும் நாடு, நகர், அரசன், சமுதாயம் என்ெறவ ெற்ைிக் கூறும் புை இலக்கியமுமாய் 
அறமந்துள்ளது. அக ஒழுக்கம் புை ஒழுக்கம் இரண்டுள் ஆணும் பெண்ணும் ஒருவறரபயாருவர் 
அன்ெின் காரணமாக நாடி நிற்ெதற்குக் காரணமாக அறமவது காதலலயாகும். இக் காதலர்களின் 
வாழ்வில் சூழல் முக்கிய இடம் வகிக்கின்ைது. புலவர்கள் மனிதறனச் சுற்ைியுள்ள இயற்றகச் சூழலான 
மரம், பசடி, பகாடி, விலங்குகள், ெைறவகள் இவற்ைின் உணர்வுகளுக்கு மதிப்ெளித்து தறலமக்களின் 
அக வாழ்லவாடு அவற்றை இரண்டைக் கலந்து ெறடத்துக் காட்ட விறளயும் லொது ெல்லவறு வறகப் 
புறனதல் திைன்கறளக் றகயாளுகின்ைான். அவ் வறகயில் ச ொற்புனைவு என்பது ச ொல்ல வரும் 
கருத்னை ஒரு ச ொல் அல்லது ஒரு வொர்த்னையொகிய தைர்ந்ை ச ொல்லொட் ி வழிச் ச ொற்கனை 
ஆளுனைப்படுத்ைி ச ொல்ல வரும் கருத்னை விைக்கும் உத்ைியொகும். 
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கவிறதக்கு அழகு பசாற்கலளயாகும். அறத அறமக்கும் முறையில் தான் கவிறதயும் சிைப்புப் 
பெறுகிைது. இைவா இலக்கியங்கறளப் ெறடப்ெது கவிஞன், பசாற்கறளக் றகயாளும் முறைறயப் 
பொறுத்தும், பசாற்கள் கவிறதயில் ஆட்சி பசய்யும் முறைறைப் பொறுத்தும் அறமகின்ைது. 
கவிஞனுக்கு மூலைைம் ச ொற்கள். அந்ைச் ச ொற்கனை ஆள்வைில் கவிஞன் அனையொைம் 
கொட்ைப்படுகின்றொன். ச ொற்கள் வொயிலொகக் கவிஞன் சவைிப்படுகிறொன். இைற்கொை  ொன்று பலவொறொக 
 ங்க இலக்கியத்ைில் பரவிக் கிைக்கின்றது இலக்கியங்கைில் புனைந்து கிைக்கும் ச ொற்கைின் 
நுட்பப்சபொருனை பனைப்பொைன் எடுத்து விைக்கும் தபொது அனவ சுனவ ைருகின்றை. அச்பசாற்களின் 
ஆளுறமத்திைன் குறுந்பதாறகயில் புறனவுகளின் வழி புலனாகும் அழகியல் பசய்திகறள ஆராய்வலத 
இவ் ஆய்வின் லநாக்கமாகும். 

 
ஆய்வு முரை 

சைொைரில் உள்ை ஆளுனைச் ச ொற்கனை இைம் கண்டு அனவ கூற வினையும் சபொருனை 
னையப்படுத்தும் முனறயினை ஆரொய்வதை இவ் ஆய்வின் ஆணுகுமுனறயொகும். இலக்கியம் கொலத்னை 
சவன்று வொழ்வைற்குக் கவினைப் பண்பு முக்கியக் கொரணம் ஆகும். அவற்றில் தைர்ந்ை ச ொல்லொட் ி 
முக்கிய இைம் வகிக்கின்றது. புலவர்கள் ச ொற்கனை சவைிப்பனையொகவம், குறிப்பொகவும், அடுக்கியும், 
சைொைரொகவும், புனைந்து கொட்டி இலக்கியச் ச ழுனைக்கு வழிதகொலுகின்றைர். இங்கு ச ொற்கனை கூறி 
விைங்க னவக்கும் முனறனய ஆரொய்வதை அறியலொம். 

 
சசொல்லொட்சி விளக்கம் 

ச ொல்லொட் ி குறித்து, “ ங்கச் ச வ்வியல்” என்ற நூலில் கவிஞன் எடுத்ைொளும் ச ொல்லொட் ி 
(DICTION)சைைிவொகவும், உயர்ந்ைைொகவும் இருக்க தவண்டும். ஏசைைில் பொத்ைிரங்கைின் எண்ணங்கனைச் 
ச ொல்லொட் ி மூலதை சவைிப்படுத்ை முடியும். ஆைலொல் பொத்ைிரங்கைின் அகவுணர்கனை எைிைில் 
விைக்கும்படி ச ொற்கனை அனைப்பது  ிறப்பொகும்” (Saradhammal, 1993). 

மு.வரைரொ ன் “இலக்கியத்ைிறன்” என்ற நூலில் “பொட்டில் ச ொற்கள் அனையும் தபொது, 
வன்னையொை உணர்ச் ிக்கு தவண்டிய இைத்ைில் வன்னையொை ச ொற்களும், சைன்னையொை 
உணர்ச் ிக்கு உரிய இைத்ைில், உணர்ச் ி ைிக்க இைங்கைில் உணர்ச் ி ைிக்க ச ொற்களும், இைினையும் 
அழகும் ைிக்க இைங்கைில் நயைொை ச ொற்களும் வந்து அனைகின்றை. வடீ்டின் ைிண்னணயில் 
உட்கொர்ந்து ஒருவர் ைிக்க உணர்ச் ிதயொடு தபசும் தபொது, அவருனைய அந்ை உணர்ச் ிக்கு ஏற்ற 
ச ொற்களும் ஒலிகளும் வருைனலக் கொணலொம். அவதர வடீ்டினுள் ச ன்று ைம் குழந்னைகதைொடு 
சகொஞ்சும்தபொது குனழவொை ச ொற்கனையும் ஒலிகனையும் சகொண்டு தபசுவனைக் கொணலொம். 
உணர்ச் ிதயொடு தபசும் தபச் ில் இனவ வருவைொைொல், உணர்ச் ிக்கு வடிவம் ைருவைொகிய பொட்டில் 
இனவ எவ்வைவு இன்றியனையொைது என்பது எைிைில் உணரப்படும் (Varatharasan, 2005). 

 
குறுந்ச ொரகயில் இடம் செற்றுள்ள சசொற் புரைவுகள் 

விளிச் சசொல் 

இலக்கியங்கைில் அறத்சைொடு நிற்றல் என்பது ைனலவியின் கைசவொழுக்கம் கற்சபொழுக்கைொக 
ைொற ஒவ்சவொருவரும் ஒரு ஒழுங்கு முனறயிதல தைற்சகொள்ளும் முயற் ி ஆகும். ைனலைகள் 
தைொழிக்கும், தைொழி ச விலிக்கும், ச விலி நற்றொய்க்கும், நற்றொய் ைந்னை அன்னையர்க்கும் 
ைனலவியின் களபவாழுக்கத்றத பவளிப்ெடுத்தும் முறைறய அைியலாம். 

“அறத்சைொடு நிற்றல்” என்பது அறைறியொனை நிற்றல் என்றும் கற்பின்றனல நிற்றல் என்றும் 
சபொருள்படும். அறன் என்பது பல சபொருள்கனையும் ைழுவிய சபொதுச் ச ொல்லொயினும் ஈண்டு 
சபண்ணுக்கு உரிய முைற் பண்பொை கற்றெதய குறிக்கும். கற்சபனும் கனைப்பிடியில் நின்று 
கைசவொழுக்கத்னைப் சபற்தறொர்க்கு சவைிப்படுத்ைல் என்பது இத்துனறயின் சபொருைொகும். 
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ைனலவியின் உைல் தவறுபொட்னைக் கண்டு ச விலித்ைொய் முைலிதயொர் குறி பொர்ப்பவர்கனைக் 
சகொண்டு அைற்குக் கொரணம் என்ைசவன்று ஆரொயத்சைொைங்குகின்றைர். இைனை அறிந்ை தைொழி பொட்டு 
பொடிக்சகொண்டு குறி பொர்க்கும் கட்டுவிச் ினய தநொக்கிக் கூறுவைொக ஒைனவயொர் 23ஆம் பொைலில் 
ச ொற்கனைக் குறிப்பொகக் சகொண்டு புனைய வினைகிறொர். 

“அகவன் ைகதை அகவன் ைகதை! 

ைைவுக் தகொப்பு அன்ை நன்சைடுங் கூந்ைல் 

அகவன் ைகதை பொடுக பொட்தை 

இன்னும் பொடுக பொட்டு – அவர் 

நன்சநடுங் குன்றம் பொடிய பொட்தை” 

சைய்வங்கனை அனழத்துப் பொடுைனலச் ச ய்யும் கட்டுவிச் ிதய!  ங்கு ைணிகைொல் ஆகிய 
தகொனவனயப் தபொன்ற சவண்ணிறமுனைய நல்ல, நீண்ை கூந்ைனலயுனைய கட்டுவிச் ிதய! 
பொட்டுக்களுள், அவருனைய நல்ல சநடிய குன்றத்னைப் புகழ்ந்து பொடிய பொட்னை ைீண்டும் பொடுவொயொக 
என்கிறொள் (Somasundaranar, 2007). 

ைொன் கூறப்தபொகும் ச ய்ைினய நன்கு கவைிக்க தவண்டும் என்பைற்கொகத் தைொழி அகவன் 
ைகனை மூன்று முனற விைிக்கின்றொள். பொடுைற்குரிய  ிறப்புனைய ைனல என்று தைொழி கூறுவைொல் 
“அவர்” யொர் என்ற எண்ணம் ைொயரினைதய தைொன்றும். இைைொல் உண்னைனய அறிந்துசகொள்ை ஏதுவொக 
இருக்கும் என்று தைொழி குறிப்பொை ச ொற்கனைக் னகயொண்டு அறத்சைொடு நிற்கின்றொள். 

 
முைண் சசொல் 

ைனலவன் ைன்னை விட்டுப் பிரிந்துவிடுவொன் என்று உணர்ந்து ைனலவியின் உள்ைம் 
வருத்ைப்பைொைவொறு அவனைத் தைற்றுவிக்கும் ைனலவன் ச ொற்கனை அடுக்கிக் கூறித் தைற்றுவிப்பைொக 
ச ம்புலப் சபயைரீொர் என்ற புலவர் 40 ஆம் பொைலில், 

“யொயும் ஞொயும் யொர் ஆகியதரொ 

எந்னையும் நுந்னையும் எம்முனறக் தகைிர் 

யொனும் நீயும் எவ்வழி அறிதும் 

ச ம்புலப் சபயல் நீர் தபொல 

அன்புனை சநஞ் ம் ைொம் கலந்ைைதவ” 

என் தாயும் உன் தாயும் எவ்வாறு உைவினர்? என் தந்றதயும் உன் தந்றதயும் எம்முறையில் 
உைவானவர்கள்? எந்த உைவின் வழியாக நீயும் நானும் ஒருவறர ஒருவர் அைிந்து பகாண்லடாம்? 
பசம்மண்ணில் பெய்த மறழ நீர் எவ்வாறு அம்மண்லணாடு ஒன்று கலந்து ெிரிக்கமுடியாதவாறு 
ஆகிவிடுகிைலதா அறதப்லொல ஒன்றுெட்ட அன்ெினால் நம் பநஞ்சங்களும் ஒன்று கலந்தன 
(Somasundaranar, 2007). (அதனால் பநஞ்சம் ஒன்று கலந்த நம் அன்பும் என்றும் ெிரியாது. மண்லணாடு 
கலந்த நீறர எப்ெடி ெிரிக்கமுடியாலதா, அவ்வாலை நம்றமயும் ெிரிக்க முடியாது). 

 
இயற்ரகயின்-அளவு சொர்ந்  சசொல் புரைவு 

ைனலவைது அன்பிதல கலந்து அவதைொடு பழகிய ைனலவி அவைது அன்பின் சபருனைனயப் 
பின்வருைொறு கூறுகின்றொள். 

“நிலத்ைினும் சபரிதை வொைினும் உயர்ந்ைன்று 

நீரினும் ஆரை வின்தற  ொரல்” 
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கரிய சகொம்புகைில் பூத்துக் குலுங்கும் குறிஞ் ிப் பூக்கனைக் சகொண்டு, ைனலப் பகுைியில் சபரிய 
தைனை வண்டுகள் சைொகுக்கும் ைனல நொட்னை உனைய ைனலவதைொடு சகொண்ை நட்னபச் ச ொல்லப் 
புகுங்கொல் நிலத்னை விை அகலத்ைொல் சபரியது. வொைத்னைவிை உயரத்ைொல் சபரியது, கைனல விை 
ஆழைொைது என்று ைனலவன் ைீது சகொண்ை கொைனல நிலம், நீர், வொைம், என்ற இயற்னகப் 
சபொருள்கதைொடு ஒப்பிட்டு ைன் கொைனல சுட்டுகிறொள். 

நிலம், நீர், வொைம் என்று இயற்னகயின் சூழதலொடு ச ொற்கனை எடுத்துக்கூறி அைற்கு சபரியது, 
உயர்ந்ைது, ஆழைொைது என்று சபொருனை னையப்படுத்ைிக் கூறிப் புனைந்துள்ைொர் (Somasundaranar, 2007). 

 
நிலவின் ெண்பு – வொழ்க்ரகக்கு ஒப்ெிடல் 

இதை தபொன்று புறநொனூற்றுப் பொைலிலும் த ொழன் நலங்கிள்ைிக்கு நினலயில்லொை 
வொழ்க்னகனய விைக்குவைற்குத் ைிங்கைின் இயல்னபக் கூறிச் ச ொற்கனை வரின ப்படுத்ைிக் கூறிப் 
புனைந்துள்ைொர் உனறயூர் முதுகண்ணன்  ொத்ைைொர். 

“தைய்ைல் உண்னையும் சபருகல் உண்னையும் 

ைொய்ைல் உண்னையும் பிறத்ைல் உண்னையும் 

அறியொ தைொனரயும் அறியக் கொட்டி 

ைிங்கள்” 

வைர்கின்ற ஒன்று குன்றுவனையும், குன்றிப்தபொைது வைர்வனையும், பிறந்ைது இறப்பனையும், 
இறந்ைது பிறப்பனையும் உண்னைசயை அறியொதைொரும் அறியுைொறு ச ய்யும் ைிங்கைொகிய சைய்வம் 
என்று புனைந்துள்ைொர் (Puliyur kesigan, 2005). ைிங்கைின் இயல்னப வொழ்க்னகயின் இயற்னக நிகழ்தவொடு 
ஒப்பிட்டு புனைந்து கொட்டியுள்ைனை புலப்படும். 

 
 ரலவி ெிரிவு குைித்து வருந்து ல் 

உணர்வு சொர்ந்  சசொல் புரைவு 

தைொழி ைனலவனைப் பழித்துக் கூறுவனைத் ைனலவியொல் ஏற்றுக்சகொள்ை முடியவில்னல. 
அைைொல் ைன் வருத்ைத்னைத் தைொழியிைம் கூறுவைொக கொைஞ்த ர் குைத்ைொர் என்ற புலவர் 4 ஆம் 
பொைலில் பின்வருைொறு உனரக்கின்றொர். 

“தநொம் என் சநஞ்த  தநொம் என் சநஞ்த  

இனைைீய்ப் பன்ை கண்ணரீ் ைங்கி 

அனைைற் கனைந்ை நம் கொைலர் 

அனைவிலர் ஆகுைல் தநொம் என் சநஞ்த ” 

என்று பொடுகிறொர் (Somasundaranar, 2007). என் உள்ைம் வருந்துகிறது. கண்ணினைகனைச் சுடுவது 
தபொன்ற சவம்னை ைிக்க கண்ணனீரத் ைடுத்து நொம் ஆற்றியிருப்பைற்குக் கொரணைொை விருப்பமுனைய 
நம் கொைலனர உன் நொவொதல அன்பில்லொைவர் என்று கூறிய ச ொல்லிற்கொகதவ என் சநஞ் ம் 
வருந்துகிறது என்று ைனலவி தைொழியிைம் கூறுகிறொள். 

ைனலவனைப் பிரிந்து ைனலவி வருத்ைம் சகொள்வது இயல்பு. அவ்வருத்ைம் எத்ைனகயது 
என்பனை னையப்படுத்ைக் கருைிய புலவர் தைர்ந்ை ச ொற்கனைக் கூறி ைனலவியின் ைை உணர்னவப் 
புனைந்துள்ைொர். 
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ெலர் கொணத் த ொன்றும் ம ி 
ைனலவியின் முகம் நிலவு தபொன்று வட்ை வடிவைொக, குைர்ச் ியொக சவண்னையொக ஒைி 

வசீுவைொக உணர்கின்றொன் ைனலவன். நிலவு நொளுக்கு நொள் தையும், குனறயும் ஆைொல் 
ைனலவியிைதைொ அந்ை குனற இல்னல. ஆைொல் நிலவு தபொன்ற அவள் முகம் எைக்கு ைட்டும் 
கொட் ியைிக்கவில்னல என்று கூறுவைொக புனைகிறொர் வள்ளுவர், 

“ைலரனைய கண்ணொள் முகசைொத்ைி யொயின் 

பலர் கொணத் தைொன்றல் ைைி” 

திங்கலள! மலர்லொன்ை கண்கறள உறடய இவளுறடய முகத்றத ஒத்திருக்க விரும்ெினால், நீ 
ெலரும் காணும்ெடியாகத் லதான்ைாலத (Parimelalhagar, 1986). 

 
 ிைன் சொர்ந்  சசொல் 

சபொருைினைத் தைடும் சபொருட்தைொ அல்லது சபொருைினை அைிகரிக்கும் சபொருட்தைொ ைனலவன் 
ைனலவினயப் பிரிந்து ச ல்லுைல் சபொருள்வயிற் பிரிவு ஆகும். இச்சூழலில் ைனலவன் ைனலவியிைம் 
கூறொைல் ச ல்வதும் அல்லது கூறிவிட்டுச் ச ல்வதும் உண்டு. ைனலவி வருந்துவொதை என்சறண்ணித் 
ைனலவைின் பிரினவத் தைொழியின் வழியொக அறிவிக்கும் நினல கொணப்படுகிறது. ைனலவன் ைனலவி 
ைீது சகொண்ை கொைனலவிைப் சபொருதை முக்கியம் என்று நொடிச் ச ல்கின்ற நினலனயக் கண்ை ைனலவி 
தைொழியிைம் கூறுவனை அைியலாம். 

“அன்பும் அருளும் நீங்கி துனண துறந்து 

சபொருள்வயிற் பிரிதவொர் உரதவொர் ஆயின் 

உரதவொர் உரதவொர் ஆக” 

“உரதவொர் ஆயின் உரதவொர் உரதவொர் ஆக” என்று ைனலவைின் பிரினவ ஏற்றுக்சகொள்ை 
இயலொை ைனலவியின் ைைஉணர்வு ைனலவன் அறிவுனையவைொக இருக்கட்டும் என்று கூறுவைொகச் 
ச ொற்கனை அடுக்கிக் கூறி ைனலவியின் ஆற்ற இயலொை  லிப்புற்ற ைைநினலனய புனைந்து 
கொட்ைப்பட்டுள்ைது (Somasundaranar, 2007). 

 
தெச்சு வழக்கு சசொல் 

ைனலவைின் பிரிவொல் வருந்தும் ைனலவினயத் தைொழி ைனலவன் எங்கும் ச ல்ல முடியொது 
என்று கூறி ஆற்றுவிக்கிறொள். அவன் எங்கும் ச ல்ல இயலொது, நொம் தைடிக் கண்டுபிடித்துவிைலொம் 
என்று கூறுவைொக 130 ஆம் பொைலில் சவள்ைிவைீியொர் என்ற புலவர் பொடுகிறொர் (Somasundaranar, 2007). 

“நிலம் சைொட்டு புகொர் வொைம் ஏறொர் 

விலங்கு இரு முந்நீர் கொலின் ச ல்லொர் 

நொட்டின் நொட்டின் ஊரின் ஊரின் 

குடிமுனற குடிமுனற தைரின் 

சகடுநரும் உைதரொ? – நம் கொைலதர” 

நம் ைனலவர் நம்னைப் பிரிந்து ச ன்றொர் எைினும், நிலத்னைத் தைொண்டி புகுந்து 
சகொள்ைைொட்ைொர். வொைத்ைிதல பறந்து ச ல்லைொட்ைொர். எைிதர குறுக்கிட்டுக் கொணப்படும் கைனல 
அனைய கொலொதல நைந்துச ன்று அனையவும் ைொட்ைொர். ஊர்கள்தைொறும், ஊர்கள்தைொறும் வறீ்றிருக்கும் 
குடிகள்தைொறும் உள்ைொனர விைவி ஆரொய்ந்து பொர்க்கும்தபொது கொணொைல் தபொவொதரொ? கண்டு 
பிடித்துவிைலொம் என்று தைற்றுவிக்கின்றொள் (Somasundaranar, 2007). 
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யைொர்த்ைைொை ைனலவியின் ைைநினலக்கு ஏற்ற ச ொற்கனை அடுக்கிக் கூறி, எப்படியொயினும் 
ைனலவைொல் கொணொைல் தபொகமுடியொது என்பைற்கொை ச ொற்கனை  ொைொரணைொக நொம் நம் நனைமுனற 
வொழ்வில் எவ்வொறு தபசுதவொதைொ அது தபொன்று அடுக்கிக் கூறிப் புனைந்துள்ைொர். 

ஒரு ச விலித்ைொய் உைன்தபொக்கில் ச ன்ற ைன் ைகனையும் அவள் கொைலனையும் தைடி நைக்க 
இயலொை கொல்கதைொடும், பொர்த்து பொர்த்து பூத்துப்தபொை கண்கதைொடும் வருந்ைிப் புலம்புவைொக 
சவள்ைிவைீியொர் என்ற புலவர் 44 ஆம் பொைலில் பொடுகிறொர். 

“கொதல பரிைப் பிைதவ கண்தண 

தநொக்கி தநொக்கி வொள் இழந்ைைதவ” 

இரு கொல்களும் நைந்து நைந்து ச லவு ைடுைொறிை இரு கண்களும் தைடிப் பொர்த்துத் ைைக்குரிய 
புலைொகிய ஒைினய இழந்ைை. அகன்ற சபரிய ஆகொயத்ைின்கண் விைங்கும் விண்ைீன்கனைக் கொட்டிலும் 
பலரொய ஆைவர் இவ்வுலகத்ைில் உள்ைைர் (Somasundaranar, 2007). 

தநொக்கி, தநொக்கி என்று ச ொற்கனை அடுக்கிக் கூறுவைன் வழி, பொர்த்து, பொர்த்து, என்று அவைின் 
த ொர்வு நினலனயப் புலப்படுத்துகிறொர். ைன் கண்சணொைி ஒைித்ைன்னைனய இழந்து கொணப்படுகிறது 
என்று ைொய் வருந்ைிப் புலம்புவைொக இப்பொைல் அனைந்துள்ைது.  

 
முடிவுரை 

தைற்கூறிய கருத்துக்கைின் வழி ச ொற் புனைவில் ச ொல்லக்கூடிய கருத்னை குறிப்பிட்ை 
ச ொல்வழியும், ச ொல்லடுக்கு வழியும் புனையும் முனற னகயொைப்படுகிறது. பொட்டில் புலவைது 
கருத்னைச் ச ொல் வழி (ைைித்தைொ, அடுக்கிதயொ) விைக்கியிருக்கும் முனறனய வடிவம்  ொர்ந்ை 
உத்ைியொக சகொள்ைலொம். மனத்தால் எண்ணி உணர்தற்குரிய வாழ்க்றக உணர்வுகறளச் பசால்லாற் 
புறனந்துறரத்து இயற்றக ெின்புலமாக அறமயக் காதலர் மனநிறலகள் காட்சிகளாகப் 
ெறடக்கப்ெட்டுள்ளன. மனித உயிர்களின் இன்ெ லவட்றக பநைியைிந்து நிகழ லவண்டும் என்ெது அகப் 
புலவர்களின் லநாக்கமாகும். இன்ெத்றதப் பொருளாகக் பகாண்டு புறனயப்ெட்டுள்ள அகப் ொடல்கள் 
சுறவயுடனும், அழகுடனும் பசால் வழி புறனயப்ெட்டிருப்ெறத அைியமுடிகிைது. 
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